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Синопсис
Кітамура Мотоясу, прикликаний в інший світ, щоб стати Героєм Списа, — жалюгідний хлопчина, який зрештою виявляє, що може любити лише філоріалів. Але після смертельного поранення у бою Мотоясу знову прокидається в тих обставинах, коли його вперше прикликали. Виявляється, що його спис володіє вмінням “Перемотка Часу”! Оскільки скидання не вплинуло на його характеристики, Мотоясу вирішує ще раз кинути усьому виклик. Його мотивація: ще раз побачити посмішку Фіро, філоріала, якого він любить більше, ніж будь-кого іншого! Чи можна вважати це початком Нової Гри+?! Починається довгоочікувана історія викуплення!
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«Що ж це так розгнівало пана Амакі?»


Еклеа здивовано схилила голову.


«Слухай, Еклер-тян, Рен-кун —»

«Замовкни, не пояснюй. Зрозумів, іди собі обіймайся з Наофумі!»


Швидко промовив Рен до старшої сестрички.

Невже ця тема йому настільки неприємна?


«Дідько! Тепер я дуже хочу зустріти того Наофумі з того світу!»

«Це що за прощальна фраза?»

«Хм... Я не зовсім розумію, але мені можна злитися, так?»

«Та годі, годі»


Батько заспокоює Еклеа.


«Ну що ж, зрозуміло. Тобто до Наофумі прийшла весна. Вітаємо»


З байдужим виглядом Іцукі та Рен заплескали в долоні.

Я теж приєднався до оплесків.

Якщо так піде далі, Батько одружиться зі старшою сестричкою.

У першому світі, здавалося, він міг зав'язати нечисті стосунки з Філонькою, тож бачити, що він зійшовся зі старшою сестричкою, — це зовсім інше, і я з полегшенням це усвідомив.


«Так... дякую. Приємно, що ви мене вітаєте»


Батько, тримаючись за руки зі старшою сестричкою, усміхнувся.


«Я обов'язково зроблю Садіну щасливою. І Рафталію-тян ми теж обов'язково знайдемо. Станемо для всіх батьками»

«Як чудово»


Старша сестричка відповіла із замріяним виглядом.

І звідкись дістала вино й почала пити.


«Але ж, Наофумі-тян, не можна кохати лише мене одну-однісіньку, чуєш?»

«Що?»


Батько, а разом із ним Рен, Іцукі та Еклеа здивовано схилили голови на слова старшої сестрички.


«Що ти таке кажеш, Садіно?»


Першою озвалася Еклеа.

Але Рен та Іцукі, схоже, теж не розуміли ситуації й мовчали.


«Н-ні, я кохатиму лише Садіну —»


Не встиг Батько відповісти, як старша сестричка приклала руку до його щоки.

Здається, вона така сама, як і в першому світі.


«Наофумі-тян — Герой Щита, що рятує світ, так? А отже, він точно здатен зробити щасливими багатьох людей і кохати їх»

«Що? Що? Що?»


Батько розгублено кліпав очима.


«Жінка, яка хоче, щоб її коханий завів гарем. Цікава особа»


Іцукі скривився.


«Ой-ой-ой. Не може бути, щоб Наофумі-тян здатен зробити щасливою лише мене одну. Схоже, Наофумі-тян не до вподоби молодші дівчата»


Старша сестричка взяла Батька за руку й повела його до Панди.

А тоді схопила Панду за руку й підняла її.


«Гм? Що таке?»

«Ану, Саса-тян. Влаштуймо бенкет плоті»

«Що?»

«Що? Садіно?!»

«Я ж знаю, Саса-тян. Що ти плекаєш ніжні почуття до Наофумі-тян»

«Щ-що ти верзеш? Я —»

«Ану! Ніч тільки починається. Наофумі-тян, Саса-тян, нумо гарненько повеселимось»

««Що? Стривай!»»


І ось так старша сестричка повела Батька й Панду за собою.

Що ж мені робити?

Піти й зупинити їх, поки не пізно?


Батько розгубився, але ж не опирався.

Невже він збирається зайнятися зі старшою сестричкою чимось непристойним?

Схоже на те, що я бачив, коли ганявся за свинею... чи ні.

Але ж вона старша сестричка, тож навряд чи все скінчиться погано.


«Ні... я б таке точно не хотів»


Слова Рена запам'яталися.


«Авжеж. Наофумі-сан і справді закохався в ту ще особу»

«Це воно! Слабкість закоханого!»

«...А ви не перекручуєте сенс?»

«Н-ну... Якби це був Мотоясу до того, як зламався, він би, певно, подумав: "жінка, з якою можна робити що завгодно" чи щось таке?»

«Це про старшу сестричку? Вона не в моєму смаку»


Коли я згадав себе, що ганявся за свинею, то, мабуть, і справді спробував би зав'язати стосунки, якби мав змогу.

Але я навряд чи зміг би втриматися поруч зі старшою сестричкою.

Бо вона надто добре вміє пити.


«Кажуть, старша сестричка віддає перевагу тим, хто вміє пити не гірше за неї»

«Я чув про це. У володіннях мого батька є один тип, що п'є як чудовисько, і він казав, що його майбутній чоловік має пити краще за нього. То це була Садіна...»

«Тоді Наофумі-сан ідеально підходить. Кажуть, він взагалі не п'яніє»

«Отже, вони зійшлися, бо так мало статися. Наофумі не щастить із жінками»


Невже?

З огляду на старшу сестричку, Філоньку та багатьох інших, я б так не сказав.


«Справді, його ж обдурила та примарна принцеса, та й на нього полює Гаеріон»

«Хай там що, Садіна з Іватані дивовижно добре порозумілися, і якщо думати про майбутнє після того, як світ заживе в мирі завдяки Героям, я теж вважаю, що Садіна — хороша пара... Хіба що її сексуальні вподобання трохи проблемні»

«До речі, ми, здається, спокійнісінько кинули Наофумі-сана напризволяще. Це нормально?»

«Якби він справді не хотів, то втік би. І та Панда... Ларасуза теж»


Іцукі трохи подумав над аналізом Рена, а тоді кивнув.


«...Маєте рацію. Наофумі-сан — найрозсудливіший серед Героїв, тож якби він справді опирався, Садіна не змогла б його потягнути»

«То вони зараз... займаються цим?»

«Пане Амакі»


Еклеа зробила зауваження.


«Кажуть, Герої теж схильні до плотських утіх. Мені лишається лише побажати панові Іватані щастя, що він нарешті зустрів бажану жінку»

«За такою логікою, ми теж схильні до плотських утіх...»

«Авжеж... Після того, як нас прикликали в цей світ, сталося стільки шокуючих речей, що нам було не до таких розмов»

«Бве?!»

«Не зважайте. Лісіє, я не маю таких намірів»

«...Так. До того ж Наофумі теж недовіряв жінкам після того, як на нього полював Свинячий Король і як до нього чіплялися з пожадливими очима»

«Особливо після того, як його обдурила примарна принцеса»

«Сподіваюся, панові Амакі теж пощастить. Молюся, щоб він, не зламавшись під інтригами, знайшов кохану, як пан Іватані, пан Кавасумі чи пан Кітамура»

«...»


Мені здається, що Рен із першого світу зараз плаче. Мабуть, галюцинація.

Тут Іцукі ляснув у долоні, ніби щось зрозумів.


«Он воно що. Тобто Гаеріон знепритомнів, бо відчув це?»

«А, он воно як. Схоже, вона відчула запах Наофумі й Садіни чи щось таке...»

«Гаеріон же так палко залицялася до Наофумі-сана. Мабуть, дізнавшись, що її випередила Садіна, вона зазнала шоку»

«Але якщо суперниця — Садіна, то в Гаеріон усе одно є шанс»

«Авжеж. Спостерігатимемо за розвитком подій»

«Суперниця закохається в Батька? Я цього не допущу!»

«А-а... Мотоясу-сан, це ж особиста справа Наофумі-сана. Якщо будете заважати, можете не дочекатися, поки вам дозволять заручини з Філо»


Тьху... Іцукі сказав мені найгірший із можливих варіантів.

Але я не можу стриматися.

Якщо суперниця справді закохається в Батька, чи не варто мені непомітно її усунути?

Обміркую це.


«Гаразд, годі на сьогодні. Ходімо спати, завтра буде важкий день»

«Так»


І ось так, охолонувши після купання, ми того вечора розійшлися по своїх кімнатах і лягли спати.


Наступного ранку.


«Який чудовий ранок»


Прокинувся я бадьорим.

Визирнув у вікно на ранкове сонце.

Сьогодні ми вирушаємо до Великого лісу Норсферат.

Лишається лише сподіватися, що серед зібраних яєць філоріялів з'явиться Філонька.


«Що ж, у такий чудовий ранок варто трохи прогулятися»

«Хр-р-р...»


Не розбудивши Юкі-тян і Ко, я тихо вийшов із кімнати.

І це виявилося несподівано складно.

Бо в усіх дуже гострий слух.

Рухатися так, щоб не розбудити філоріялів, що мирно сплять, — це обов'язок Мисливця за коханням.


І ось, коли я йшов коридором на прогулянку, біля входу до готелю... на тому місці, де колись я розлютив старшу сестричку, і вона чекала на Батька, я помітив Батька й Панду, які сиділи, збліднувши, мов стіна.
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